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ABSTRAK 

 

Nama  :  Thomas Aquino Haryanto 

Program Studi :  Bahasa dan Kebudayaan Jepang 

Judul  :  Analisis Kalimat Bersyarat「たら」、「ば」、「なら」、Dan「と」 

Dengan Menggunakan Systemic Functional Linguistics Dalam 

Ragam Bahasa Jepang Tertulis Pada BCCWJ (The Balanced 

Corpus of Contemporary Written Japanese) 

Penelitian ini menganalisis makna dan fungsi empat pola kalimat bersyarat bahasa 

Jepang 「たら」、「ば」、「なら」、dan「と」 dalam ragam bahasa tulis kontemporer 

menggunakan data subkorpus Yahoo! Blog 2008 dari BCCWJ. Dengan kerangka 

Semantik Fungsional dalam Linguistik Sistemik Fungsional (SFL), data 

diklasifikasikan ke dalam kondisi faktual dan hipotetikal, lalu dikaji melalui tiga 

metafungsi: ideasional, interpersonal, dan tekstual. Hasil analisis menunjukkan bahwa 

「と」 umumnya merealisasikan hubungan sebab akibat faktual dan habitual, 「たら」 

digunakan untuk kondisi spesifik atau peristiwa sekali terjadi yang sering memuat 

kehendak dan evaluasi penutur, 「ば」 berfungsi sebagai penanda kondisi logis dan 

hipotetis terutama dalam inferensi dan prediksi, sedangkan 「なら」 banyak muncul 

dalam konteks responsif terhadap informasi sebelumnya untuk menyatakan saran atau 

penilaian. Temuan ini menegaskan bahwa perbedaan keempat pola bersyarat tidak 

hanya bergantung pada bentuk gramatikal, tetapi juga pada jenis kondisi, modalitas, 

dan konteks wacana, sehingga memberikan implikasi pedagogis bagi pelajar dan 

pengajar bahasa Jepang. 

 

Kata kunci: Kalimat bersyarat bahasa Jepang (jōken hyōgen), Semantik, Linguistik 

Sistemik Fungsional, BCCWJ (The Balanced Corpus of Contemporary Written 

Japanese) 
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概要 

 

名前：トマスア クイノ ハリアント  

学科：日本語日本文化学科  

題名：BCCWJ における書き言葉の条件表現「たら」「ば」「なら」「と」の機能分析 

［システム機能言語学の観点から ］ 

本研究は、現代日本語の書き言葉における四つの条件表現「たら」「ば」「なら」「と」

の意味と機能を分析するものである。データは BCCWJ の Yahoo!ブログ 2008 サブコーパ

スを使用した。分析には、システム機能言語学（SFL）の機能的意味論の枠組み使いた。

まず、データを事実的条件と仮定条件に分類した。そして、三つのメタ機能（概念機

能・対人機能・テクスト機能）の観点から考察した。分析の結果、「と」は主に事実的

な因果関係や習慣的な出来事を表すことが分かった。「たら」は特定の一回的な出来事

や具体的な条件を表し、話し手の意志や評価を含む場合が多い。「ば」は論理的・仮定

的な条件を示し、推論や予測でよく使われる。「なら」は前の情報を受けて、助言や判

断を述べる場面で多く用いられる。以上の結果
け っ か

から、四つの条件表現の違いは、文法の

形だけでなく、条件の種類、話し手の気持ち、そして文脈によって決まることが明らか

になった。本研究は、日本語教育において条件表現をより広い視点から理解するための

示唆を与えるものである。 

キーワード：条件表現、意味と用法、機能文法、書き言葉、コーパス分析 
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